
РЕГЛАМЕНТИРАНЕТО НА РОДИТЕЛСКИЯ ОТПУСК
МОЖЕ ДА СЕ ПОДОБРИ

Пътната карта за равенство на жените и мъжете 2006-2010, приета от Европейската комисия (1 март 2006 г., Брюксел), поставя пет приоритетни области за действие за постигане равнопоставеност на половете. Първа област, пункт четвърти и втора област, пункт трети кореспондират с компетенциите на НОИ. Неговата мисия гласи следното: Националният осигурителен институт е публичната институция, която на базата на законодателното задължение за осигуряване, гарантира правата на пенсии и обезщетения на гражданите, осигурява качествено обслужване и управлява ефективно и прозрачно средствата на държавното обществено осигуряване.

Приоритетните области на действие и насоките в Пътната карта за равенство на жените и мъжете (2006-2010) са следните:

1. ПОСТИГАНЕ РАВНОПОСТАВЕНОСТ НА ПОЛОВЕТЕ В ИКОНОМИЧЕСКА- ТА ОБЛАСТ

1.1. Постигане на целите на Лисабонската стратегия в областта на заетостта.

1.2. Премахване на разликите в заплащането между мъжете и жените.

1.3. Жените в предприемачеството.

1.4. Равнопоставеност на половете в системите за социална защита и в борбата с бедността.

1.5. Отчитане на джендър измерението в областта на здравеопазването.

1.6. Борба с множествената дискриминация, в частност с тази срещу жените имигрантки и от етническите малцинства.

2. НАСЪРЧАВАНЕ НА СЪВМЕСТЯВАНЕТО НА ПРОФЕСИОНАЛНИТЕ И СЕМЕЙНИТЕ ЗАДЪЛЖЕНИЯ

2.1. Гъвкав работен режим за мъжете и жените

2.2. Увеличаване на социалните грижи.

2.3. По-ефективни политики за съвместяване на професионалните и семейните задължения за мъжете и жените.

3. НАСЪРЧАВАНЕ НА РАВНОПОСТАВЕНОСТТА НА ПОЛОВЕТЕ ВЪВ ВЛАСТТА И ВЗИМАНЕТО НА РЕШЕНИЯ

3.1. Политическо участие на жените.

3.2. Жените на ръководни позиции в икономиката.

3.3. Жените в научно-техническия прогрес.

4. ПРЕМАХВАНЕ НА НАСИЛИЕТО НА ОСНОВАНИЕ НА ПОЛА И ТРАФИКА НА ХОРА

4.1. Премахване на насилието на основание на пола.

4.2. Борба с трафика на хора.

5. ПРОМЯНА НА СЪЩЕСТВУВАЩИТЕ В ОБЩЕСТВОТО ДЖЕНДЪР СТЕРЕОТИПИ

5.1. Промяна на джендър стереотипите в образованието и в сферата на културата.

5.2. Премахване на джендър стереотипите в областта на пазара на труда.

5.3. Премахване на джендър стереотипите в медиите.

Областите на действие с прилежащите им насоки, касаещи директно и индиректно родителския отпуск и обезщетенията за него, са следните:

1. ПОСТИГАНЕ РАВНОПОСТАВЕНОСТ НА ПОЛОВЕТЕ В ИКОНОМИЧЕСКА- ТА ОБЛАСТ

.........

1.4. Равнопоставеност на половете в системите за социална защита и в борбата с бедността.

Системите за социална защита трябва да са устроени така, че да не възпрепятстват достъпа на двата пола до пазара на труда и заетостта им в него, като им позволяват да акумулират индивидуални пенсионни права.  Жените обаче все още имат по-кратко професионално развитие или имат прекъсвания в кариерата. Така се увеличава рискът от изпадане в бедност, особено за самотните родители, възрастните жени или тези, заети в семейното предприемачество (домашно производство) като земеделие или рибарство. Системите за социална защита трябва да гарантират на жените достъп до съответните (социални) придобивки, особено при навършване на пенсионна възраст.

2. НАСЪРЧАВАНЕ НА СЪВМЕСТЯВАНЕТО НА ПРОФЕСИОНАЛНИТЕ И СЕМЕЙНИТЕ ЗАДЪЛЖЕНИЯ

.......................

2.3. По-ефективни политики за съвместяване на професионалните и семейните задължения за мъжете и жените.

Малко мъже ползват отпуск за отглеждане на дете или работят почасово (на непълен работен ден) – 7,4% в сравнение с 32% жени, като жените продължават да бъдат основните лица, предоставящи грижи за децата и други членове в неравностойно положение от семейството.  Мъжете трябва да бъдат насърчавани да поемат семейни задължения и да споделят правата/социалните придобивки от родителския отпуск.

В подкрепа на насока 1.4 (Равнопоставеност на половете в системите за социална защита и в борбата с бедността), както и на насока 2.3 (По-ефективни политики за съвместяване на професионалните и семейните задължения за мъжете и жените) от Пътната карта за равенство на жените и мъжете 2006-2010, в проекта за Националния план за действие за насърчаване на равнопоставеността на половете (2008-2009) НОИ предложи да залегне подобряване на регламентирането на родителския отпуск. Предложенията целят отстраняване на някои несъвършенства от гледна точка прилагане на джендърмейнстрийминга в осигурителното законодателство и от позиция на еволюцията в мисленето относно социалните роли на мъжете и жените.
ПРЕДЛОЖЕНИЯ ЗА ПРОМЕНИ

Първо: Бащите, които са осигурени най-малко шест месеца във фонд “Общо заболяване и майчинство” на ДОО, да имат право на отпуск за бащинство при раждане на дете с продължителност от разумно определен брой работни дни (например 10, 15 или друг брой). През време на този отпуск да получават обезщетение поради раждане на дете, което да е за сметка на държавното обществено осигуряване, като обезщетението да се финансира от фонд “Общо заболяване и майчинство”, в който постъпват съответните осигурителни вноски.

Отпускът поради раждане на дете да се ползва от бащата през първите няколко дни след появата на детето в дома им, едновременно с отпуска на майката поради раждането на детето. Така бащата може да бъде в самото начало при бебето и майката, за да оказва нужната помощ и да практикува отговорно родителство. Друг вариант би могъл да бъде определените дни за бащинство при раждане на дете да се ползват разсрочено, при нужда, но не по-късно от навършване на 2-годишната възраст на детето, когато го гледа майката.

Така мъжете ще могат да черпят осигурително право при сбъдването на това осигурително събитие, след като фактически участват с осигурителни вноски във фонд “Общо заболяване и майчинство”.

Второ: Мъжете, които са осигурени най-малко шест месеца във фонд “Общо заболяване и майчинство” на ДОО, да имат право на бащинство равнопоставено на майчинството. Една от приоритетните области на Пътната карта за равенство на жените и мъжете (2006-2010) е промяна на съществуващите в обществото джендър стереотипи.

След периода на бременност, раждане и кърмене, малкото дете може да бъде отглеждано както от майката, така и от бащата. Необходимо е законово да се уреди правото на отпуск и обезщетение за бащинство, както за майчинство. Решението кой от двамата да гледа детето и кой да работи, би следвало да е според конкретния случай и общия интерес на семейната двойка. Законодателните норми, касаещи съвместяването на семейния и професионалния живот, следва да се отнасят както за жените, така и за мъжете. Отпускът и обезщетението за гледане на малко дете би следвало да бъдат законово възможни за двамата родители и по тяхно решение да се ползват от единия от двамата. Тогава няма да се казва, че “бащата е излязъл в отпуск по майчинство”, или че “получава обезщетението за майчинство”, което му е прехвърлено от майката.

По отношение на отпуска и обезщетението за отдаване на родителски грижи (както майчински, така и бащински) жените и мъжете в качеството им на осигурени лица следва да са равнопоставени. Родителският отпуск би следвало да е равнопоставено право и задължение за осигурените майка и баща. Понастоящем той е прехвърляем от майката на бащата или на някой от техните родители и това е един от наследените джендър стереотипи.

Понастоящем, когато бащата е осигурен във фонд “Общо заболяване и майчинство”, но майката не е осигурена или не е изпълнила осигурителните условия за право на обезщетения за майчинство, родителската двойка е лишена от това обезщетение. Детето е на двамата. Двама родители – едно дете. Който и от тях да е изпълнил изискванията за минимално осигурително покритие относно този социален риск, родителската двойка, чрез правоимащия родител, следва да има право на родителски отпуск и на обезщетението за отглеждане на детето по време на този отпуск.

Трето: Понастоящем жените и мъжете не са равнопоставени в правата си да отглеждат детето до 9-месечна възраст. Например бащите нямат право да получават обезщетение за периода до 9-месечната възраст на децата, независимо, че те се осигуряват във фонд „Общо заболяване и майчинство” на ДОО. На практика това означава, че мъжете законово са изключени от възможността да отглеждат децата си до 9-месечната им възраст, което отразява един традиционно утвърден стереотип, че те не могат да заместят майката в този период. 
Бащите следва да имат правото да получават това обезщетение, защото са осигурени във фонда, от който се изплаща. Времето (до деветмесечна възраст на детето или 315 календарни дни, от които 45 преди раждането) на практика се счита за временна неработоспособност.

Периодът от 315 календарни дни нормативно е разделен на две – до 135-я ден и от 135-я до 315-я ден. Обезщетението за временна неработоспособност до 135-я ден се изплаща въз основа на три болнични листа, издадени съответно от наблюдаващия бременността лекар, от болничното заведение, където детето е родено и от педиатърът. До тук има логика основанието за изплащане на обезщетението да е болничен лист. Допускаме, че 45-те дни преди раждането бременната жена има нужда да се подготви за раждането и поради силно напредналата бременност не е работоспособна, а веднага след раждането й е необходимо време за възстановяване на здравословното й състояние. Третият болничен лист се издава във връзка със здравословното състояние на детето и нуждата от адаптирането му към околния свят с помощта на майката.

От 135-я до 315-я ден обезщетението се изплаща въз основа на молба за отпуск по чл. 163, ал. 1 от Кодекса на труда. Молбата за отпуск се подава от майката, като право на такъв отпуск не е регламентирано за бащата. т.е. единият родител е лишен от това право. Няма причина, свързана със здравето на майката и детето след 135-я ден да се счита за неотложно необходимо грижите за детето да се полагат единствено от майката. По действащото законодателство бащата няма как да ползва право на отпуск и обезщетение от 135-я до 315-я ден. При нормативна промяна в процедурата и основанието за изплащане на това обезщетение, няма да има пречка бащата също да ползва правото. 

Четвърто: Обезщетението при неизползване на допълнителния платен отпуск за отглеждане на малко дете (чл. 54 КСО) сега се изплаща само на майката. То е в размер 50 на сто от обезщетението за отглеждане на малко дете. При положение, че бащата също има право да ползва платен отпуск за отглеждане на малко дете, би следвало той също да има право и на обезщетение при неизползването му, както това право има майката. Или след като и двамата имат право на този родителски отпуск, обезщетението за неизползване да се изплаща на този от тях, който е прекратил ползването му, ако другият родител също не го ползва.

Пето: Фонд “Общо заболяване и майчинство” в ДОО да се преименува на фонд “Болест и родителски отпуск”. След като във фонда внасят вноски и жените и мъжете, след като от него могат да черпят осигурителни права и майките и бащите, т.е. двамата родители, по-коректно би било наименованието на фонда да отговаря на тези белези. Детето е на двамата родители и с това наименование отношението на институциите също би било по-артикулирано. Присъствието на понятието “родителски( отпуск” е в подкрепа също и на инициативата за насърчаване и възпитаване на отговорно родителство. 

Шесто: Ако се възприеме по-общото понятие “родителски отпуск”, то ще включва както отпускът за бременност и раждане на майката, така и отпускът на който и да било от двамата родители – майката и бащата, когато се ползва за полагане на грижи за детето. Тогава няма да има нужда от понятията отпуск за майчинство, отпуск за бащинство. И майчинството и бащинството ще са обхванати от понятието родителство, респективно – родителски отпуск, както и полагащото се обезщетение за него.

С цел равнопоставеност на жените и мъжете, съвместяване на професионалния и семейния живот на жените и мъжете, насърчаване на отговорното родителство на майките и бащите, промяна в стереотипите за социалните роли на жените и мъжете, насърчаване на раждаемостта, както и за по-тясното обвързване на участието в осигурителния процес с ползването на осигурителните права, Раздел II “Обезщетения за майчинство” в Кодекса за социално осигуряване, освен с промяна на заглавието,  следва да се осъвремени концептуално и структурно с презумпция за равнопоставеност на осигурените жени и мъже по отношение на родителския отпуск и обезщетенията за него. По-коректно би било заглавие “Обезщетения за родителски отпуск”. Съответните концептуални и структурни изменения в духа на изброените по-горе предложения са наложителни също и в Кодекса на труда по отношение регламентирането на родителския отпуск за наетите лица. На следващ етап ще са необходими и съответните изменения в подзаконовите нормативни документи, като Наредбата за изчисляване и изплащане на паричните обезщетения и помощи от ДОО и др.

* * *


Петата приоритетна област на действие и основна насока в Пътната карта за равенство на жените и мъжете (2006-2010 г.) е промяна на съществуващите в обществото джендър стереотипи. Човекът е в плен на своята култура или псевдо-култура. Един от утвърдените стереотипи е този за разпределението на социалните роли на жените и мъжете. Вкоренено е мисленето и поведението, че само или предимно жените са отговорни за отглеждането на децата. А едно от направленията в проекто-националния план е премахването на съществуващите в обществото джендър стереотипи. Грижата и отговорността за отглеждането е колкото на майката, толкова и на бащата. Съвместяването на семейния с професионалния живот касае както жените, така и мъжете. Детските градини и ясли, например,  са потребни на двамата родители, а не на майката. Детето е на двамата и двамата трябва да се реализират на пазара на труда, да израстват в кариерата, да повишават квалификацията си, да участват в органи за вземане на решения, да получават средностатистически сходни по размер възнаграждения и пенсии. Развиването на добри лични, професионални, управленски качества, освен през стандартните пътища, минава и през равнопоставеното разпределяне на социалните роли между мъжете и жените досежно отговорностите за отглеждане на децата и полагането на грижи за други зависими членове на фамилията.


10 юни 2008 г.


Зоя Славова

( В английския език parental означава родителски, бащински, майчински.








PAGE  
1

